
INSTRUCTION D’UTILISATION POUR GENOUILLERE

   

 

 
EN 14404:2004+A1:2010  

Type 1, Niveau 0 
Référence 78450 

Ces genouillères ont été certifies par l’organisme notifié n° 2777 SATRA Technology Europe Ltd Bracetown Business Park, Clonee, D15 YN2P, 
Irlande, dans le respect des exigences de la norme européenne EN 14404:2004 pour les protections du genoux pour le travail à genoux. Le
marquage CE apposé sur l’article confirme le respect des exigences essentielles du règlement européen des EPI (EU) 2016/425. 
Ce produit est conçu pour minimiser les risques et fournir une protection pour le travail à genoux et les blessures directes dues à des surfaces 
dures, des gravillons ou des objets similaires sur les surfaces de travail. Toutefois, aucun EPI ne peut fournir une protection absolue. La 
sécurité de l’utilisateur doit toujours être correctement anticipé avant d’exécuter une activité à risque. La déclaration de conformité et 
disponible sur le site internet : voir **.

AVERTISSEMENT : COMMENT SELECTIONNER LE NIVEAU DE PROTECTION
Niveau 0 : genouillères destinées à être utilisées sur les surfaces planes et non-planes et ne fournit aucune résistance à la pénétration,
Niveau 1: genouillères destinées à être utilisées sur les surfaces planes et non-planes et fournissant une résistance à la pénétration à une 
force de 100 +/- 5 N au minimum,
Niveau 2: genouillères destinées à être utilisées sur les surfaces planes et non-planes et fournissant une résistance à la pénétration à une 
force de 250 +/- 10 N au minimum
Ces genouillères ne fournissent pas une protection absolue du genou pour le travail à genoux. Aucune protection ne peut fournir une 
protection totale contre les blessures. Elles ne sont pas destinées à protéger contre les objets coupant de plus de 1cm de haut, ni à fournir 
une protection dans les environnements de travail difficiles tels que les mines ou les carrières ni pour le travail à genou sur des roches brisées. 
Elles ne sont pas destinées aux activités de sport ou de loisir. Pour votre propre sécurité, lisez bien ces instructions avant usage.

USAGE: ces genouillères sont destinées à offrir une protection limité aux genoux de l’utilisateur lorsqu’il travaille à genoux sur un sol plat, 
lisse et sec. Le porteur doit être conscient que le travail à genoux implique un risque de maladies chroniques des genoux et doit se relever 
fréquemment afin de ralentir ces effets. Elles doivent être portées durant toute la durée de l’activité à risque. Si les genouillères sont 
endommagées, remplacez-les immédiatement. 

MISE EN PLACE : ces genouillères sont de type 1 (indépendante d’un autre vêtement) et doivent être placée sur le pantalon comme décrit ci-
dessous :

                                                                     

Ce produit est destiné à être place sur votre genou et fixé par les bandes hautes et basses dans une position confortable et stable. Assurez-
vous que les bandes ne passent pas par le milieu de l’arrière du genou pour ne pas contraindre la circulation du sang.  
Les genouillères trop lâches ou trop serrées vont réduire les mouvements et ne procureront pas un niveau optimal de protection. Testez 
toujours la position de la genouillère avant de commencer toute activité. Cette genouillère est disponible en taille unique et pour un tour de 
taille maximal de 100 cm.

COMPATIBILITE : pour optimiser la protection, dans certaines situations, il peut être nécessaire d’utiliser ces articles avec des gants, des 
bottes, des casques et des protections auditives. Dans un tel cas, avant de commencer l’activité à risque, assurez-vous que toutes les 
protections sont compatibles et bien adaptées à votre situation.
LIMITES D’UTILISATION : Cette genouillère ne fournit aucune protection contre l’eau, le feu ou les produits chimiques. Si l’article montre des 
signes d’usures avancés comme des fibres brisées ou des rayures profondes, il doit être remplacé. La genouillère peut être utilisée pendant 7 
ans bien que cette durée puisse varier. Inspectez toujours l’équipement avant usage. 
STOCKAGE : lorsqu’il n’est pas utilisé, stockez toujours l’article dans un endroit propre et sec et à l’abris des rayons directs du soleil ou de 
tout contact direct avec des solvants. Des modifications des conditions environnementales de stockage comme la température peuvent 
réduire la performance de l’article. Ne placer jamais d’article lourd sur l’article. Si l’article est mouillé, laissez-le sécher complètement avant 
de le stocker.

NETOYAGE ET MAINTENANCE: Pour conserver votre genouillère dans des conditions optimales:
1. Ne pratiquer aucune modification et ne l’exposez pas aux températures extrêmes, aux composés chimiques, aux solvants ou à leur 

fumé. Ne l’utilisez pas pour des utilisations autres que celles recommandées. Cela réduirait considérablement le niveau de 
protection.

2. Nettoyez les genouillères à l’eau chaude savonneuse et séchez avec un chiffon doux à l’air libre.

                                           
Nettoyage à la main, pas de chlorate, pas de repassage, pas de nettoyage à sec, pas de séchage en machine. Toute réclamation pour des 
genouillères dont les indications ci-dessus n’ont pas été respecté, ont été effacé ou retiré ne seront pas prise en compte. 

EMBALLAGE POUR LE TRANSPORT: transportez les genouillères dans un sachet propre et sec. Ne transportez pas les genouillères avec des 
objets lourds tels que des outils ou des objets métalliques.
REPARATION: si le produit est endommagé, il ne fournira pas le niveau de protection optimum et devra donc être immédiatement remplacé.
N’utilisez jamais un produit endommagé.
MATERIAUX: Coque en PVC. Coussinet en EVA (Ethylène Vinyle Acétate) couvert de nylon 600 deniers à l’extérieur et mousse à l’intérieur. 
Attaches élastiques réglables par bandes agrippantes.

POUR PLUS D’INFORMATION: WORLDWIDE EURO PROTECTION – 555 rue de la Dombes, 01700 Les Echets, Miribel France

** https://wep.ovh/files/declaration_conformity/

Placez la genouillère 
devant vous, la coquille 
blanche vous faisant face, 
les œillets vers le haut.

Retournez la genouillère et 
ouvrez les lannièrres. 
Centrez la genouillère sur 
votre genoux.

Placez la genouillère sur 
votre genoux, les œillets 
vers le haut.

Passez la lanière basse à l’arrière de votre 
genoux et attachez là. Aucune partie de la 
sangle ne doit passer à moins de 10 mm du 
centre de l'arrière du genou lorsque la 
jambe est pliée

Tirez et attachez la lanière 
haute. Lorsque vous 
sentez que la genouillère 
se maintien 
confortablement à votre 
genoux.
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USER IFORMATION-KNEEPADS

These kneepads have been subject to an EC Type-examination by the notified body n° 2777 SATRA Technology Europe Ltd Bracetown 
Business Park, Clonee, D15 YN2P, Ireland, according to the European standard EN14404:2004 for knee protectors for work in the kneeling 
position. The CE mark printed on these signifies the respect of the essential requirements of the PPE European regulation (EU) 2016/425.
This product is designed to minimise the risk provide protection for working in a kneeling position and immediate injuries form hard surfaces 
and small stones and similar objects on the surfaces. However, always remember that no item of PPE can provide full protection and care 
must always be taken while carrying out the risk-relation activity. The declaration of conformity is available on the web site: see **.

CAUTION: HOW TO SELECT THE PERFORMANCE LEVELS OF PROTECTION
Level 0 Knee protectors suitable for use on flat or non-flat floor surfaces and providing no protection against penetration,
Level 1 Knee protectors suitable for use on flat or non-flat floor surfaces and providing protection against penetration at a force of at least 
(100 + 5) N,
Level 2 Knee protectors suitable for use on flat or non-flat floor surfaces and providing protection against penetration at a force of at least 
(250 + 10) N.
These kneepads do not provide unlimited knee protection for kneeling work positions. They are not intended to protect against the effects of 
sharp objects higher than 1 cm, neither against difficult working conditions like mining and quarry activities nor kneeling on broken sharp 
rocks. They are not intended for leisure and sports activities. For your own safety read these instructions carefully before use.

USAGE: These kneepads are designed to give limited protection of the wearer’s knees when working in the kneeling position on a flat, smooth, 
dry, surface (Level 1). The worker must however be aware of the danger of chronic damages to the knees and must regularly leave the 
kneeling position to slow down the effects.
They must be worn during the whole duration of exposure to any potential hazard for the knees. If the kneepads become damaged, replace 
them immediately by a new pair.

FITTING: The kneepads are of Type 1 (independent from another garment) and must be placed outside the trousers and attached as shown 
on the drawings:

                                                                        

This product is intended to be placed on your knee and strapped on by the bottom and top straps in a comfortable and stable position. Ensure 
that the straps don’t pass within the centre of the back of the knee, while not constraining blood flow. Products which are either too loose or 
too tight will restrict movement and will not provide the optimum level of protection. Always test the positioning of the pads before 
commencing any work. This protector is available in one size and has adjustable straps. The sizing is based on a waist size of 100 cm. 

COMPATIBILITY: To optimise protection, in some instances it may be necessary to use these products with suitable boots/gloves/helmet/ear 
defenders. In this case, before carrying out the risk-related activity, consult your supplier to ensure that all your protective products are 
compatible and suitable for your application.

LIMITATIONS OF USE: These kneepads do not provide protection against water, chemicals nor fire. If the protector show signs of severe wear
such as broken shells or ripped pads the kneepad should be replace. The kneepads have a service life of a minimum of 7 years although this 
may vary and thus the products should be inspected prior to every use.

STORAGE: When not in use, it is recommended to store these kneepads in a clean and dry environment and placed away from direct sunlight 
or in contact with solvents. Changes in environmental conditions such as temperature may reduce the performance of the protector.  Never 
place heavy items on top of it. If the product is wet, allow it to dry fully before placing it into storage.

CLEANING AND MAINTENANCE: To maintain your kneepads in optimum condition: 
1. Do not make any alterations, expose to extreme temperatures, petrochemicals, solvents nor their fumes, or treat in any manner that is 

not the intended use of the protector as this may significantly reduce their level of protection
2. Clean any part of the kneepads with hand warm soapy water and dry with a soft cloth and in free air. 

                              
No machine washing, no chlorates, no iron, no dry cleaning, no tumble dry. Any liability for kneepads where care labels have been ignored, 
neglected, defaced or removed will not be accepted.

SUITABLE PACKAGING TYPE FOR TRANSPROTATION: Place the kneepads in a clean dry polybag, whilst transporting. Do not carry with loose 
items such as tools or other metal objects.

REPAIR: If the product becomes damaged, it will NOT provide the optimum level of protection, and therefore should be immediately replaced.  
Never use the damaged product.  
MATERIAL: PVC cap. Cushions in EVA (Ethylene Vinyl Acetate) covered on outside with 600D nylon and foam inside. Fasteners by Velcro 
adjustable elastic.

For further information, contact : WORLDWIDE EURO PROTECTION – 555 rue de la Dombes, 01700 Les Echets, Miribel France

** https://wep.ovh/files/declaration_conformity/
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Type 1, Level 0 
Reference 78450 

Put the kneepad in 
front of you, the wite 
schell facing you, the 
eyelet toward the top

Return the kneeppad 
and open the straps. 
Centre the kneepad on 
your knee.

Place the kneepad on 
your knee, the eyelets 
at the top.

Wrap the elastic straps over the 
back of your knee and fasten the 
straps. No part of the strap shall 
pass within 10mm of the center of 
the back of the knee when the leg is 
bent

Pull and tighten the 
bends till you feel the 
kneepad closely and 
comfortably fit your 
knee.
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